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Le tunnel devait également abriter le train suiveur aménagé au fond du 
puits de descente pour permettre au tunnelier de poursuivre son travail 
au-delà de la station. 
La section moyenne du tunnel est de 72,5 m2 sur une longueur d’env. 
40 mètres, avec avancement par champs et pré-blindage par enfilages 
d’un parapluie de micropieux, de cintres et de béton projeté.
Ces ouvrages comprennent également des puits de ventilation et d’ac-
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tunnel’s purpose was also to house the TBM’s backup, 
reassembled at the bottom of the service shaft to con-
tinue its work beyond the station.
The average tunnel cross-section is 72.5 m2 for a length 
of about 40 metres, with advance by heading rounds 
and pre-support using forepoling, ribs, and shotcrete.
The shafts also comprise those for ventilation and for 
access to the line, including the five ones numbered 
from “5” through “9,” with an excavation diameter of 
6 metres and a depth of 11.5 metres each, built in un-
derpinning.
Another shaft, number “12,” has an excavation diame-
ter of 6.5 metres and a depth of about 12 metres, made 
in underpinning and from which an adit 27 metres in 
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cès à la ligne, dont les numéros de “5” à “9”, réalisés en reprise en 
sous-œuvre, d’un diamètre d’excavation de 6 mètres et d’une profon-
deur de 11,5 mètres.
Le puits n° “12”, d’un diamètre d’excavation de 6,5 mètres et d’une 
profondeur d’env. 12 mètres, réalisé lui aussi en reprise en sous-œuvre, 
sert de point de départ à une galerie de 27 mètres de longueur, tandis 
que du puits “D” partent deux autres galeries de 11 et 28 mètres de 
longueur.
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length begins, while two shafts, 11 and 28 metres in length, leave 
shaft “D.”
Special mention should be made of the branching of shafts and adits, 
called shaft “10.” From shaft “10,” about 40 metres deep, an adit at 
a depth of approximately 22 metres was built, with considerable com-
plexity and variability of execution, with current excavation cross-sec-
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La ramification des puits et des galeries dénommés puits “10” mérite 
une attention particulière. Du puits “10”, de 40 mètres de profondeur, 
a été creusée une galerie de 22 mètres de profondeur, caractérisée 
par une exécution à la fois variée et fort complexe, avec des sections 
d’excavation courantes, en évasement et à champs d’enfilage dans le 
dernier tronçon incurvé. De cet endroit, part un puits donnant par une 
petite entrée sur le tunnel du tunnelier, et deux petites galeries oppo-
sées d’où ont été réalisés deux autres puits qui se greffent sur le tunnel 
du tunnelier. Étant donné l’articulation de l’ouvrage et l’exiguïté des 
zones de manœuvre, il est inutile de dire que nous nous sommes trou-
vés confrontés à des difficultés d’une envergure peu commune.
Récemment, nous avons réalisé quatre puits de ventilation et d’accès 
intitulés PL3, PL4, PL5 et PL6, de 5,60 mètres de diamètre et d’une pro-
fondeur variable de 14 à 19 mètres, dotés chacun d’une galerie d’accès 
au tunnel du tunnelier, d’une section de 27 m2 et d’une longueur de 3,5 à 
10 mètres. Parallèlement à la réalisation des puits, nous avons construit 
trois niches dans le tunnel de ligne, d’une profondeur de 2,5 mètres et 
d’une section de 23 m2..

tions, widening cross-sections, and cross-sections with forepoling in 
the final stretch in the curve, from which were constructed a shaft with 
a small portal facing the TBM’s tunnel, and two small opposite adits 
from which two more shafts were excavated; these are connected to 
the TBM tunnel. It need hardly be mentioned that in order to do this, we 
had to grapple with particular difficulties, given the work’s complexity 
and the highly reduced available areas for working and manoeuvring.
We recently excavated four ventilation and access shafts named PL3, 
PL4, PL5 and PL6, with a diameter of 5.60 metres and depths varying 
between 14 and 19 metres, each with an access adit to the TBM tun-
nel, with a cross-section of 27 m2 and from 3.5 to 10 metres in length. 
In parallel with the building of the shafts, we also constructed three 
niches in the line tunnel, 2.5 metres deep, and with a cross-section of 
23 m2..


